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COORDINATION OFFICIEUSE 

12 DECEMBER 1996. - Koninklijk besluit 
betreffende de dringende medische hulp die door 
de openbare centra voor maatschappelijk welzijn 
wordt verstrekt aan de vreemdelingen die onwettig 
in het Rijk verblijven. 
(B.S. 31-12-1996) 
 

12 DECEMBRE 1996. - Arrêté royal relatif à aide 
médicale urgente octroyée par les centres publics 
d’aide sociale aux étrangers qui séjournent 
illégalement dans le Royaume.  
(M.B. 31-12-1996) 

 
Gewijzigd: 

 
K.B. 13 januari 2003 (B.S. van 17 januari 2003) 
 
 

 
Modifié : 

 
A.R. 13 janvier 2003 (M.B. du 17 janvier 2003) 

 
 

ALBERT II, Koning de Belgen, 
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 

Onze Groet. 
 
Gelet op de organieke wet van 8 juli 1976 
betreffende de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn, inzonderheid op artikel 
57, § 2, tweede lid, vervangen bij de wet van 15 
juli 1996; 
 
Gelet op het ministerieel besluit van 30 januari 
1995 tot regeling van de terugbetaling door de 
Staat van de kosten van de dienstverlening door 
de openbare centra voor maatschappelijk welzijn 
toegekend aan een behoeftige die de Belgische 
nationaliteit niet bezit en die niet in het 
bevolkingsregister is ingeschreven, inzonderheid 
op artikel 6, §2; 
 
Gelet op het advies van de Inspecteur van 
Financiën gegeven op 21 juni 1996; 
 
Gelet op het akkoord van de Minister van 
Begroting van 22 juli 1996; 
 
Gelet op het advies van de Raad van State; 
 
Op de voordracht van Onze Minister van 
Volksgezondheid en van Onze Staatssecretaris 
voor Maatschappelijke Integratie, 
 
Hebben Wij besloten en besluiten Wij: 
 

 
ALBERT II, Roi des Belges, 

A tous, présents et à venir, Salut. 
 
 
Vu la loi du 8 juillet 1976 organique des centres 
publics d'aide sociale, notamment l'article 57, § 2, 
alinéa 2, remplacé par la loi du 15 juillet 1996; 
 
 
Vu l'arrêté ministériel du 30 janvier 1995 réglant le 
remboursement par l'Etat des frais relatifs à l'aide 
accordée par les centres publics d'aide sociale à un 
indigent qui ne possède pas la nationalité belge et qui 
n'est pas inscrit au registre de la population, 
notamment l'article 6, § 2; 
 
 
Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné le 21 juin 
1996; 
 
Vu l'accord du Ministre du Budget, donné le 22 
juillet 1996; 
 
 
Vu l'avis du Conseil d'Etat; 
 
Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé 
publique et de Notre Secrétaire d'Etat à l'Intégration 
sociale, 
 
Nous avons arrêté et arrêtons : 
 

 
 
Artikel 1. De dringende medische hulp, bedoeld 
in artikel 57, § 2, lid 1, van de organieke wet van 
8 juli 1976 betreffende de openbare centra voor 

 
 
Article 1.   L’aide médicale urgente, visée à l'article 
57, § 2, alinéa 1er de la loi du 8 juillet 1976 
organique des centres publics d'aide sociale concerne 



 2 
 
 

maatschappelijk welzijn, betreft de hulp die een 
uitsluitend medisch karakter vertoont en waarvan 
de dringendheid met een medisch getuigschrift 
wordt aangetoond. Deze hulp kan geen financiële 
steunverlening, huisvesting of andere 
maatschappelijke dienstverlening in natura zijn.   
 
 
Dringende medische hulp kan zowel ambulant 
worden verstrekt als in een verplegingsinstelling, 
zoals bedoeld in artikel 1,3 , van de wet van 2 
april 1965 betreffende het ten laste nemen van de 
steun verleend door de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn.  
 
Dringende medische hulp kan zorgverstrekking 
omvatten van zowel preventieve als curatieve 
aard. 
 
(In geval van besmettelijke ziekten die door de 
bevoegde overheden als zodanig erkend zijn en 
onderworpen zijn aan profylactische maatregelen, 
moet de dringende medische hulp die aan de 
patiënt verstrekt wordt de nazorg inhouden die 
noodzakelijk is voor de algemene 
volksgezondheid.)  
KB 13-01-2003; inwerkingtreding : 27-01-2003 
 

l'aide qui revêt un caractère exclusivement médical et 
dont le caractère urgent est attesté par un certificat 
médical. Cette aide ne peut pas être une aide 
financière, un logement ou une autre aide sociale en 
nature.   
 
 
 
 
L’ aide médicale urgente peut être prestée tant de 
manière ambulatoire que dans un établissement de 
soins, comme visé à l'article 1er, 3°, de la loi du 2 
avril 1965 relative à la prise en charge des secours 
accordés par les centres publics d'aide sociale. 
 
L'aide médicale urgente peut couvrir des soins de 
nature tant préventive que curative. 
 
(En cas de maladies contagieuses reconnues comme 
telles par les autorités compétentes et soumises à des 
mesures de prophylaxie, l'aide médicale urgente 
octroyée au patient doit permettre d'assurer la 
continuité des soins s'ils sont indispensables pour la 
santé publique en général.)  
AR 13-01-2003, en vigueur : 27-01-2003 
 

Art. 2. De kosten voor de dringende medische 
hulp worden door de Staat aan het openbaar 
centrum voor maatschappelijk welzijn 
terugbetaald, op voorwaarde dat dit centrum een 
medisch getuigschrift voorlegt waaruit de 
dringende noodzakelijkheid van de verstrekking 
blijkt. 
 
Onverminderd de bepalingen in artikel 3 is de 
terugbetaling van de kosten van de dringende 
medische hulp beperkt tot de hulp die een 
uitsluitend medisch karakter vertoont. Financiële 
steunverlening, huisvesting of andere 
maatschappelijke dienstverlening in natura komen 
niet in aanmerking voor terugbetaling. 
 

Art. 2.  Les frais de l'aide médicale urgente sont 
remboursés par l'Etat au centre public d'aide sociale, 
à condition que celui-ci fournisse un certificat 
médical attestant l'urgence des prestations effectuées.   
 
 
 
Sans préjudice des dispositions de l'article 3, le 
remboursement des frais d’aide médicale urgente, est 
limité à l'aide qui revêt un caractère exclusivement 
médical. L'aide financière, le logement ou d'autres 
aides sociales en nature n'entrent pas en ligne de 
compte pour le remboursement. 
 

Art. 3. De kosten voor dringende medische hulp 
worden terugbetaald binnen de grenzen, bepaald 
in artikel 11, § 1, van de wet van 2 april 1965 
betreffende het ten laste nemen van de steun 
verleent door de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn. 

Art. 3.  Les frais d'aide médicale urgente sont 
remboursés dans les limites déterminées à l'article 11, 
§ 1er, de la loi du 2 avril 1965 relative à la prise en 
charge des secours accordés par les centres publics 
d'aide sociale. 
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Art. 4. Onverminderd de toepassing van de 
bepalingen van artikel 7 van de wet van 8 
december 1992 tot bescherming van de 
persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de 
verwerking van de persoonsgegevens zullen de 
gegevens die voorkomen op of afgeleid kunnen 
worden van de door de openbare centra voor 
maatschappelijk welzijn ingediende medische 
getuigschriften vertrouwelijk behandeld worden 
en kunnen ze niet  aangewend worden voor 
andere doeleinde dan de terugbetaling. 
 

Art. 4.  Sans préjudice de l'application des 
dispositions de l'article 7 de la loi du 8 décembre 
1992 relative à la protection de la vie privée à l'égard 
des traitements de données à caractère personnel, les 
données qui figurent sur les attestations médicales 
introduites par les centres publics d'aide sociale ou 
qui peuvent être déduites de celles-ci, seront traitées 
de manière confidentielle et ne peuvent pas être 
utilisées à d'autres fins que le remboursement. 
 

Art. 5. Artikel 6, § 2, derde lid, van het 
ministerieel besluit van 30 januari 1995 tot 
regeling van de terugbetaling door de Staat van de 
kosten van de dienstverlening door de openbare 
centra voor maatschappelijk welzijn toegekend 
aan een behoeftige die de Belgische nationaliteit 
niet bezit en die niet in het bevolkingsregister is 
ingeschreven, wordt opgeheven. 
 
 

Art. 5.  L'article 6, § 2, alinéa 3, de l'arrêté 
ministériel du 30 janvier 1995 réglant le 
remboursement par l'Etat des frais relatifs à l'aide 
accordée par les centres publics d'aide sociale à un 
indigent qui ne possède pas la nationalité belge et qui 
n'est pas inscrit au registre de la population, est 
abrogé. 
 

Art. 6. Dit besluit treedt in werking op de datum 
van de inwerkingtreding van artikel 65 van de wet 
van 15 juli 1996 tot wijziging van de wet van 15 
december 1980 betreffende de toegang tot het 
grondgebied, het verblijf, de vestiging en de 
verwijdering van vreemdelingen en van de 
organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de 
openbare centra voor maatschappelijk welzijn. 
 

Art. 6.  Le présent arrêté entre en vigueur à la date 
d'entrée en vigueur de l'article 65 de la loi du 15 
juillet 1996 modifiant la loi du 15 décembre 1980 sur 
l'accès au territoire, le séjour, l'établissement et 
l'éloignement des étrangers et la loi du 8 juillet 1976 
organique des centres publics d'aide sociale. 
 

Art. 7. Onze Minister van Volksgezondheid en 
Onze Staatssecretaris voor Maatschappelijke 
Integratie zijn, ieder wat hen betreft, belast met de 
uitvoering van dit besluit. 
 
 
 
Gegeven te Brussel, 12 december 1996 
ALBERT    Van Koningswege: 
De Minister van Volksgezondheid  M. COLLA 
De Staatssecretaris voor Maatschappelijke 
Integratie, J. PEETERS 
 

Art. 7. Notre Ministre de la Santé publique et Notre 
Secrétaire d'Etat à l'Intégration sociale sont chargés, 
chacun en ce qui le concerne, de l'exécution du 
présent arrêté.   
 
 
 
Donné à Bruxelles, le 12 décembre 1996.  
Par le Roi :   ALBERT   
Le Ministre de la Santé publique,  M. COLLA   
Le Secrétaire d'Etat à l'Intégration sociale,  J. 
PEETERS 

 
 


